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பதிப்புரை 

இன்று தமிழகத்தில் புகழ் சிறந்து விளங்கும் அரியல் 
தலைவரிகளில் பலர, பேரறிஞர் கி. ஆ. பெ. விசுவநாதம் 
அவரிகளின் சொற்பொழிவகளைக் கேட்டு எழுச்சியும் 
உணரிச்சியும் பெற்றவர்கள். 1921-இல் முதன்முதல் 
அவருடைய கன்னிப்பேச்சு எழுந்தது. அன்றுமுதல் இன்று 
வரை தமிழகத்தின் பல்வேறு பகுதிகளில் அந்த வீரமுழக்கம் 
ஒலித்துக்கொண்டிருக்கிறது. 

தமிழும், தமிழரும், தமிழ்நாடும் இ, ௮. பெ, வி. அவரி 
களின் உள்ளத்தைவிட்டு நீங்காதவை. ஒழுக்கத்தை உயிர் 
என ஓம்புவாரீகள். கழைப்பும் கட்டுப்பாடும் அவர்களின் 
*டன்பிறப்பு, தவறு கண்டபோது தவறியவரி யாராக இருந் 
தாலும் அஞ்சாதுகண்டிக்கும் தமிழரீ வீரம் செறிந்தது அவர் 
களின் ஆற்றல். அவர்களின் பண்பு நிறைந்த எண்ணபமெொல் 
லாம் இதுவரை பேச்சாக மலரீநீது மணம்வீசிக் கேட்பவருக்கு 
மட்டும் பயன்தநீது தென்றலோடு தென்றலாகக் SO BS 
மறைநீ்துவந்தது. அவற்றினை நல்ல நூல்களாக்கஇக் 
கேளாதவரும் பயன்பெறுமாறு பரவச் செய்ய நினைத்தோம், 

நண்பர் இரு. அன்புப் பழம்நீ அவரிகளின் துணை 
கொண்டு, எங்கள் விருப்பத்தினைத் தெரிவித்தோம்; 
இசைந்தாரீகள். இதுவரை “ஐந்து செல்வங்கள்”, “தமிழ் 
மருந்துகள்”, “அறிவுக்கு உணவு” என்ற மூன்று நூல்கள் 
வற்துள்ளன. இது நான்காவது, இதைத் தொடாந்து 

இன்னும் பல நூல்கள் வறவிருக்கின் றன. எங்கள் 
விருப்பத்திற்கிணங்கி, தமது சிறந்த நூல்களை வெளியிடத் 
குற்துவரும் திரு... ஆ. பெ. வி. அவர்களுக்கு எங்கள் நன்றி, 
அவற்றினை ஏற்றுப் போற்றிவரும் தமிழ்ப் பெருமக்களுக்கு 
எங்கள் வணக்கம். 

சென்னை-1 தங்களன்பிற்குரிய 
மே, 1964 4 ௮. செல்லப்பன்



திரிகடுகம் 

தமிழகத்தில் இருநீது ஒளிவீ?ித் தமிழ் வளரீத்து அழிந்து 
போன சங்கங்கள் மூன்று. அவை முறையே முதற்சங்கம், 
இடைச்சங்கம், கடைச்சங்கம் எனப்பெறும். 

கடைச் சங்கத்தில் இருந்த இலக்கிய நூல்கள் பத்துப் 
பாட்டு, எட்டுத்தொகை, பதினெண்£ழ்க் கணக்கு என்பன. 
இவை 96 நூல்கள், 10-ம், 8-ம் மேல்கணக்கு ஆகும். அவை 
பெரும்பாலும் காதலையும், வீரத்தையும், கொடையையும் 
குறிப்பன. அடுத்த 18ம் 8ீழ்க்கணக்கு ஆகும். இவை யாவும் 
அறம், பொருள், இன்பம் என்ற மூன்றையும் குறித்து, 
மக்களிடையே ஓழுக்கத்தை நிலைநிறுத்தத் தோன்றியவை, 
இப் பதினெட்டு நூல்களும், 

1. நாலடியார் 1௦. திணைமாலை நூற்றைம்பது 
௨. நான்மணிக்கடிகை 11. திருக்குறள் 
3. இன்னா நாற்பது 12. திரிகடுகம் 
4. இனியவை நாற்பது 18. ஆசாரக்கோவை 
5. கார் நாற்பது 14, பழமொழி 
6. களவழி நாற்பது : 15. சிறுபஞ்சமூலம் 
7. ஐந்திணை ஐம்பது 16. கைந்நிலை 
8. திணைமொழிஜம்பது 17. முதுமொழிக்காஞ்சி 
9, ஐந்திணை எழுபது 18. ஏலாதி 

எனப் பெயர்பெறும். 

இவற்றுள் திரிகடுகம் 12-வது இலக்கியமாகும்* 
இதனைச் செய்தவர் பெயரி ஆரியர் நல்லாதனார். இநீநூல் 
தோன்றி ஏறக்குறைய 1800 ஆண்டுகளாயின. திரிகடுகம் 
சுக்கு, திப்பிலி, மிளகு ஆகிய மூன்றும் சேரீந்த ஒரு மருந்து. 
இது உடலைப் பற்றிய பிணிகளைத் தீர்க்கும் ஒரு சிறந்த 
மருதீது, உள்ளத்தைப் பற்றிநிற்கும் பிணிகளைத் தரிக்கும் 
இநதீநூலுக்கும், இம் மருநீதின பெயர் பொருந்தி நிற்பது 
வியப்பிற்குரிய ஒன்றாகும்.”



முல்மணிகள் 

மும்மணிகள் என்பது திரிகடுகம் என்ற நூலின் மறுபிறவி 

இந்நூல் சவினதயாக இருந்தமையால், புலவர்களுக்கு 
மட்டுமே சுவைக்க உரிமையுடையதாக இருந்துவந்தது. 
அதை எளிய நடையில் எழுஇப் பொது உடைமையாக்கிப் 

பொது மக்கள் அனைவர்க்கும் வழங்குவதே இப் பணியின் 
நோக்கம். 

நேருக்கு நேராகப் பதவுரை, பொழிப்புறைகள் இன்றிக் 

கருத்துரையாகவே எழுதப்பெறுகிறது. பெரும்பான்மையான 

கருத்துக்கள் திரிகடுகத்தைத் தழுவியதாகவே இருக்கும். 

காமத்திற்கு ஏற்ப வேண்டாத சில விடப்பட்டு, வேண்டிய 
சில வருவிக்சப் பெற்றுமிருக்கும். 

பழந்தமிழ் மக்களின் அறிவை, அன்பை, அறத்தை, 
பண்பை, வாழ்வை நன்கறிய இந்நூல் துணைசெய்யும் . 

ஒழுக்கம் என்பதே இன்னது என்று அறியாது, தவறான 

வழியில் நெறிதவறி நடக்கும் பெரும்பான்மையான 

இன்றைய தமிழ் மக்களுக்கு, இழீநூல் ஒரு நல்ல வழிகாட்டி 
யாக இருக்குமென்றும் நம்பலாம். 

நல்ல குறிக்கோளை முன்வைத்து வெளிவருகிற இந் 
நூலின் பிழைகளைப் பொருட்படுத்த வேண்டாமெனத் 
குமிழ் கற்று உயரீநீத புலவர் பெருமக்களை வணக்கத்துடன் 

Garcia AG mei. 

திருச்சி, அன்புள்ள, 

ஏப்ரல் 1954, கி. ஆ. பெ, விசுவநாதம்
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கற்புடைய மரிகையரோடு கலநீது வாமும் வாழ்வும், 
பெருங்குடியிற் பிறந்த நன்மக்களுடைய உறவும், சல்வி, 
கேள்வி, அறிவு, ஒழுக்கம் உடையவரது நட்பும் ஆய இம் 
மூன்றும், நல்வாழ்வுக்கேற்ற மருந்து! (1) 

குடிப்பிறப்பின் பெருமை குறைவுபடாத ஒழுக்கமும், 
பெருங்குணம் படைத்தவர் ஏவியதைச் செய்தலும், அறநெறி 
யில் நிற்கின்ற அறிஞர்களின் சொல்வழி நடத்தலும் ஆகிய 
இம் மூன்றும், போன்மையுடையவரீ தொழில்! (2) 

கல்வி அறிவு அற்றவர்களுக்கு உறவினனாக டுருத்தலும், 
nur Qo Puyol மனையாளைச் சினங்கொண்டு 

அடித்தலும், 'சிற்றறிவாளரைத் தன் வீட்டிற்கு அழைத்துச் 
செல்லுதலும் "ஆகிய இம்மூன்றும், அறியாமையால் வருங் 
கேடு! (8) 

பகைவர் அறியப் பெருஞ் செல்வத்துடன் வாழ்தலும், 
பசக்கூட்டங்களின் இடையில் கோல் இன்றி நுழைதலும், 
துன்பம் செய்யும் கொடியவனைத் துணைவனாகக் கொள்ளு 
தலும் ஆகிய இம் மூன்றும், சாவை விரும்புஞ் செயல்! (4) 

ஆறு குளங்களில் பழகாத் துறைகளில் இறங்கிச் செல்லு 
குலும், அன்பற்ற மனைவியோடு கூடி வாழ்தலும், வறுமை 

யால் வாடி வேற்றூருக்கு விருந்தினனாகப் போதலும் ஆகிய 

இம் மூன்றும், துன்பத்தைப் பெறும் வழி. (8)



இரிகடுகம் 9 

அருநீததிக் கற்பினார் தோளும் திருந்திய 
தொரல்குடியின் மாண்டார் தொடர்ச்சியும்-- 

[சொல்லின் 
அரில் அகற்றுங் கேள்வியார் நட்புமிம் மூன்றும் 

இகிகடுகம் கேரலும் மருந்து. (1) 

குன்குணங் குன்றாத் தகைமையும் தாவில்சீர் 

இன்குணத்தார் ஏவின செய்தலும்--நன்குணர்வின் 
நான்மறை யாளர் வழிச்செலவும் இம்மூன்றும் 
மேன்முறை யாளர் தொழில். (2) 

கல்லார்க் இனன் ஓமுகலும் கம்கொண்ட 
இல்லரளைக் கோலரற் புடைத்தலும்--இல்லம் 
சிறியாரைக் கொண்டு புகலுமிம் மூன்றும் : 
அறியாமை யால்வருங் கேடு. (8) 

பகைமூன்னர் வாழ்க்கை செயலும் தொசை.நின் ற 
பெற்றத்துள் கோலின்றிச் சேறலும்--முன் தன்னைக் 

காய்வானைக் கைவாங்கிக் கோடலும் இம்மூன்றும் 

சாவ வுறுவான் தொழில். (4) 

வழங்காத் துறையிழந்து நீர்ப்போக்கும் ஒப்ப 
விழைவிலாப் பெண்டிர்தகோள் சேர்வும்--உழந்து 

விருந்தினனாய் வேற்றூர் புகலுமிம் மூன்றும் 

அருந்துயரம் காட்டு நெறி. (5)



10 மும்மணிகள் 

அறிவாளிகள் போற்றுகின்றபோது நாணம் அடைதலும், 
அறிவற்ற மக்கள் தாறிறுகின்றபோது பொறுமையடை தலும், 
தன்னலங் கருதாமல் பிறருக்கு உதவி செய்து வாழ்தலும் 
ஆகிய இம்மூன்றும், சச௭ரை ஆளும் வழி! (8) 

வாளை மீனைக் கொத்துதற்கு உள்ளான் பறவை goad 
தலும், ஆளும் திறமையில்லாதவன் செல்வக் குடியிற் பிறத்த 
௮ம், அவையிற் பேச அஞ்சுகின்றவன் கற்றிருக்கும் நாலறி 
வும் ஆகிய இம்மூன்றும், ஊமையன் கண்ட கனவு! (7) 

உயர்ந்த பழங்குடியில் தோன்றிய நன்மகனும், அறிஞரி 
களது அவையில் தோன்றும் கல்வியாளனும், அரசன் பகழப் 

பகைவரை வெல்லும் வீரமகனும் ஆய இம்மூவரும், 
தம்மைப் பற்றிக் கூறவேண்டியதில்லை. (8) 

பெருதீதன்பையுள்ளமக்களிட.த் திலிருந்து விலகிக்கொள் 
ஞூதலும், உரிமையற்ற பெண்ணின்மீது. இச்சைகொண்டு 
அலைதலும், சிறப்பைத் சராத காரியங்களைச் செய்ய 

எண்ணித் துணிதலும் ஆகிய இம்மூன்றும், அறிவற்றவரி 

செயல்! (9) 

கல்வி கற்றுக் கொடுக்கின்ற ஆசிரியரி இல்லாது ஊரும் 

வழக்கைத் கர்த்து வைக்கின்ற அறிஞர்களில்லாத சயையும், 

பகுத்து உண்ணும் தன்மையற்றோரீ பக்கத்தில் வாழும் 
வாழ்வும் ஆகிய இம்மூன்றும், நன்மை பயவாதவை! (10)
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Qorsarmers Casymara Brom gytb பேணார் 

இறன்வேறு கூறிற் பொறையும்--அறவினையைக் 

காராண்மை போல வொமுகலும் இம்மூன்றும் 
ஊரர்ண்மை யென்னுஞ் செருக்கு. (6) 

வாளைமீன் உள்ளல் தலைப்படலும் ஆளல்லான் 
செல்வக் குடியுள் பிறத்தலும்--பல்லவையுள் 

அஞ்சுவான் கற்ற அருநூலும் இம்மூன்றும் 

துஞ்சூமன் கண்ட. கனர். (7) 

தொல்லவையுள் தோன்றுங் குடிமையும் தொக் 

| [கிருந்த 
நல்லவையுள் மேம்பட்ட கல்வியும்--வெல்சமத்து 

வேந்துவப்ப வட்டாரீந்த வென்றியும் இம்மூன்றும் 

குரந்தம்மைக் கூறாப் பொருள். (8) 

பெருமை யுடையா ரினத்தின் அகறல் 

உரிமையில் பெண்டீரைக் காமுற்று வாழ்குல் 

விழுமிய வல்ல துணிதலிம் மூன்றும் 
முழு MEAT FT HVE". (9) 

கணக்காயர் இல்லாத ஊரும் பிணக்கறுச்கும் 

மூத்தோரை இல்லா அவைக்களனும்-- 
[பார்த்துண்ணும் 

குன்மையி லாளர் அயலிருப்பும் இம்மூன்றும் 

நன்மை பயத்த லில். (10)
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அழையாத 'நாடசத்துக்கு ஆடம்பரத்தோடு செல்லு 

தலும், குடித்து வெறியானபோது தீய சொற்களைச் சொல்லு 

தலும், நம்பாத மக்கள் வீட்டிற்கு நாள்தோறும் போய் 
வருதலும் ஆகிய இம்மூன்றும், வருத்தம் உண்டாக்கிவிடும்) 

(11) 

கடன் படாது உழைத்து உண்ணுகற தாளாளன், 

விருநீதிருக்க ஒருபோதும் உண்ணாத வேளாளன், அறிவித் 

ததை மனதிற்கொண்டு செயலாற்றும் அறிஞன் ஆகிய 
மூவரின் நட்பும், வாழ்வுக்கு இனிமை தரும்! (12) 

பிறருடைய குணம் அறிந்து நடக்கும் கூற்றத்தினரும், 
குடீசளைப் பாதுகாப்பதில் திறமையுடைய அரசனும், 
அறநெறி அறிந்து தவக்கோலம் பூண்ட அறிஞனும் ஆகிய 

இம்மூவரும், கஇடைத்தற்கு அருமையான வர்! (18) 

இயல்பாகவே தவறு செய்துகொண்டிருக்கும் 

இளையவர், எப்போதும் கோபக்குறியுடனிருக்கும் 

பெரியவரீ, வெறுக்கும் சொற்களை விரும்பிச் சொல்லுகின்ற 
பேதையரீ ஆய இம்மூவரையும், அணுகார் அறிவுடையார! 

(14) 

பொய்யான சொற்களைச் சொல்லி வாழுகின்ற 
புழுசனும், உயர்ந்தவன் தாழ்ந்துவிட்டால் ஏளனம் பண்ணுநி 

தட்டையும், தன்னலங் கருதி ஓட்டியீருந்து பணிபுரியும் 

வஞ்சகனும் ஆயெ இம்மூவரும், நட்புக்கு உரியரல்லரீ! (18)
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விவியாதான் கூத்தாட்டுக் காண்டலும் வீழக் 

களியாதான் காவர துரையுந்.-தெளியாதான் 

கூரையுள் பல்காலும் சேறலும் இம்மூன்றும் 

ஊரெல்லாம் தநேோரவ துடைத்து. (11) 

தாரளாளன் என்பான் கடன்படா வாழ்பவன். 
வேளாளன் என்பான் விருந்திருக்க உண்ணாதரன் 

கேர்ளர்ளன் என்பான் மறவாதான் இம்மூவர் 
கேளாக வாழ்தல் இனிது. (12) 

சீலம் அறிவான் இளற்கிளை சாலக் 
குடியோம்பல் வல்லான் அரசன்--வடுவின் றி 

மாண்ட குணத்தான் தவசியென் றிம்மூவர் 
யாண்டும் மபெறற்கரி யார், (13) 

இமுக்கல் இயல்பிற் றிளமை பழித்தவை 
சொல்லுதல் வற்றாகும் பேதமை--யரண்டும் 

செறுவொடு நிற்குஞ் சிறுமை இம்மூன்றும் 
குறுகா.ர் அறிவுடை யார். (14) 

மொய்வழங்கி வாழும் பொறியறையும் கைதிரிந்து 
தூாழ்விடத்து நோர்கருதுந் தட்டையும்--ஊழினரல் 
ஒட்டி, வினை நலம் பார்ப்பானும் இம்மூவர் 

pgs HT af GOT. (15)
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பிறருக்குப் பணிபுரிந்து பெரும் புகழை அடைந்தவன், 

குற்றமற்ற பெண்ணை பானைவியாசப் பெற்றவன், உண்ணும் 

நீருக்காகக் குளம்,,கணறு தோண்டியவன் ஆ௫ய இம்மூவரும் 

செத்தும் சாகா தவரீ! (16) 

மூப்பு அடைந்தும் நன்மை செய்ய விரும்பாத மனிதனும் 
பூதீது நீராடிய மனைவியைச் சேராதிருக்கும் கணவனும், 
வாய்ச் சண்டையினுள்ளே வெற்றியை விரும்பும் அறிஞனும் 
ஆகிய இம்மூவரும், கற்ற கல்வியைக் சைவிட்டுவிம்டனர 

விரைவாக வற்துகொண்டிருக்கின் ற மூப்பும், கூடியிருப் 
பவரிடத்துத் துன்பம் செய்ய வருகின்ற பிரிவும், உடம்பினை 

உள்ளூற உருக்கித் தன்னும் பிணியும் ஆகிய இம்மூன்றும், 
கள்வரைவிட அஞ்சக் கூடியவை! (18): 

கொல்ல வரும் யாளைக்கு முன்னே ஒடும் அறிவிலியும் 
இரவிலே பிறர்மனை சென்று இச்சத்து நிற்கும் காமுகனும், 
நஞ்சுள்ள பாம்பினை ஆட்டிக்கொண்டிருக்கும் மூடனும் 
ஆகிய இம்மூவரும், இதனாலேயே இறற்துபடுவாீ! (19) 

பிறரது பொரள் கொள்ளப் பேராசைப் படுதலும். 
வீட்டார் பரித்திருக்க வீண் சோம்பல் கொள்ளுதலும், 
கல்லாத மனிதன் எனப் பல்லோரால் இகழப்படுதலும் ஆகிய 
இம்மூன்றும், எல்லார்க்கும் துன்பந்தரும்" (20)
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மண்ணின்மேல் வான்புகழ் நட்டானும் மா௫ல்சீர்ப் 
பெண்ணினுள் கற்புடையாள் பெற்றானும் 

-உண்ணுதீர் 

கூவல் குறைவின்றுத் தொட்டரனும் இம்மூவர் 
சாவ உடம்பெய்தி னார். (16) 

மூப்பின்கண் நன்மைக் ககன் றானும் கற்புடையாள் 
பூப்பின்கண் சாராத் தலைமகனும்--வரய்ப்பகையுள் 

சொல்வென் றி வேண்டும் இலிங்கியும் இம்மூவர் 

கல்விப் பூணைகைவிட் டார்; (17) 

ஒருதலையான் வத்துறூஉ மூப்பும் புணர்ந்தார்க் 

இருதலையு மின்னாப் பிரீவும்--உருவினை 

யுள்ளுருக்கித் தின்னும் பெரும்பிணியு மிம்மூன்றுங் 

கள்வரி னஞ்சப் படும். (18) 

கொல்யானைக் கோடுங் குணமிலியும் எல்லிற் 

பிறன்கடை. நின்றொழுகு வானும்--மறந்தெரியா 
குரடும்பாம் பாட்டு மறிவிலியு மிம்மூவர் 

நாடுங்காற் நூங்கு பவர். (19) 

ஆசை பிறன்கட் படுதலும் பாசம் 
ப்சப்ச மடியைக் கொளலும்--கஇத்தொருவன் 

கல்லானென் றெள்ளப் படுதலும் இம்மூன்றும் 

எல்லார்க்கு மின்னார் தன. (a0)
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வருமானத்தில் கால்பங்கை வறுமையுற்றவருக்கு வழங்கு 
தலும், யாவரும் அறிய வீரனாக வாழ்தலும், எல்லாவற்றை 
யும் கற்று நல்லவைகளை அறிதலும் ஆகிய இம்மூன்றும், 
நற்குணமுடையவர் செயல்! (21) 

காண்பதிலெல்லாம் பற்றுகொள்ளுகன்ற க யிந்று 
விலங்கும், பல பொருள்களிலும் பிடிப்பு நீங்காமல் ஓடுகின்ற 
ஆசையும், வீணாகப் பிறரிடத்து பொய்த்துச் சொல்லுகின்ற 
சொல்லும் ஆகிய இம்மூன்றும், நல்லதல்லாதவை! (22) 

ஏழைக்கு இரங்கிப் பொருள் கொடுக்கும் குணமும், 
மானம் உடையவரது குற்றத்தை மன்னித்து வாழும் 
வாழ்வும், பல பொருள்களிலும் நினைவைச் செல்லவிடாத 

ஆற்றலும் ஆயெ இம்மூன்றும், நல்லதைச் சேமிக்கும் oes 
3) 

வேசையினுடைய வாயிலிருந்து வருகின்ற இன்சொல் 
லம், தூண்டிலில் மீனுக்கு இரையாக வைத்துள்ள பூச்சியும், 
நெஞ்சில் உரம் உடைய பசைவனின் வணக்கமும் ஆகிய இம் 
மூன்றும், அழிக்கச் செய்யும். செயல்! (24) 

அறிஞர்களை மதியாது செருக்கித் திரிகின்ற சிறியோன், 
கற்பை விலைக்கு விற்று உயிர வாழுகின்ற பெண், 
நல்லோரீக்கு வைத்த அறச்சாலையை அழித். த கொடியோஸ* 

ஆயெ இம்மூவரிடத்தும், உயரித்தோரீ உணவருதிதார். (26)
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வருவ்ரயுட் கால்வமங்கி வாழ்தல் ௫ருவரய்ப்பச் 

செய்தவை நாடாச் சிறப்புடைமை-- எய்தப் 

ப்லதநாடி நல்லவை கற்றல் இம்மூன்றும் 

தலமாட்டு நல்லவர் கோள். (21) 

பற்றென்னும் பாசத் களையும் பலவழியும் 

ப்ற்றறா தோடும் அவாத்தேருந்--ெற்றெனப் 
பொய்த்துறை யென்னும் பகையிருளும் இம்ஜன்றும் 

வித்தற வீடும் பிறப்பு. (22) 

தானங் கொடுக்குந் சகைமையு மானதிதார் 

குற்றங் கடிந்த வொமுக்கமுந்--தற்றெனப் 
பல்பொரு ணீங்கய இத்தனையும் இம்ஜஊன்றும் 
நல்வினை யார்க்குங் சுயிறு. (25) 

காண்டகு மென்றோட் கணிகைவர யின்சொல்லுந் 
தூண்டிலின் உட்பொதிந்த தேரையு--மாண்டசர்க் 
கழ்த்க பகைவர் வணக்கமும் இம்மூன்றும் 
ஆழ்சிசிப் படுக்கும் அளறு. (24) 

செருக்ளொல் வாமுஞ் சறியவனும் பைத்தகன் ற 
அல்குல் வியைைகரும் ஆய்தெ௱டியும்-- தல்லவர்க்கு 
OU வறப்புறங் கொன்றானும் இம்மூவர் 
கைத்துண்ணரார் கற்றறிந் தார். (25) 
q.—s
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இயன்றதை அறிந்து பெற்று மகிழும் விருநீதினனும், 
நடைபெறவிருந்த கொலையைத் தடுத்து வாழ்பவனும், 
உறுதியாக ஒழுச்சகதீதைக் கைகொண்டுள்ள ஆரிரியனும் 
ஆகிய இம்மூவரும், உயர்ந்தோர் எனப்படுவரி. (26) 

உண்ணுஙிகால் உடல் குளித்து உண்ணுதலும், எது 
வரினும் வழக்கோரம் சொல்லாது வாழ்தலும், உயிரி 
நீர்ப்பினும் பெருமை குன்றாது நடத்தலும் ஆய இம் 
மூன்றும், தூப்மையுடையோரி செயல்! (27) 

வெகுண்டு பேசி வெற்றி பெற நினைப்பவனும், பெற 
முடிமாதவற்றைப் பெற விரும்பி அலைபவனும், பிறன் கற்ற 

டல்வியில் குற்றம் கூறி வாழ்பவனும் ஆகிய இம்மூவரும் 
பயனற்ற செயல் செய்வோர்! (28) 

பெண் விரும்பிப் பின்வரினும் தன் நேரிபை தவறாமை, 
அன்போடு வரும் பொருளிடத்தும் ஆசை சிறிதும் கொள் 

ளாமை, இன்பம் துய்க்க எண்ணி வாழ்நாளை விரும்பாமை 
ஆய இம்மூன்றும், நூலறிவுடையோர் நோக்கம்! (29) 

குன்னைத் தேடி வந்த மக்கள வெறுத்தொதுக்சாச் 
தின்மையும், செல்வம் பெற்ற காலத்தும் உறவை மறக்காத 
வாழ்வும், பிறரது செல்வத்தைக் கண்டு பொறாமை கொள் 
ளா.த பண்பும் ஆகிய இம்மூன்றும், புகழைப் பெறும் wit eo)
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ஒல்வ குறியும் விருத்தினனு மாருயிரைக் 

கொல்வ் தடைநீக்கு வாழ்வானும்மூவல்லிதிற் 

சீல மினிதுடைய வாசானும் இம்மூவர் 
ஞால மெனப்படு வாரி. (26) 

உண்பொமுது நீராடி, யுண்டலும் என்பெறினும் 
பால்பற் நிச் சொல்லா விடுதலுந்--ோரல்வற் றிச் 

சர்யினுஞ் சரன்றரண்மை குன்றாமை இம்மூன்றுத் 

தரஉ௰; மென்பார் தொழில். (27) 

வெல்வது வேண்டி வெகுண்டுரைக்கு நோன்பபிலியும் 
இல்லது காமுற் நிருப்பானுங்- கல்வி 
செவிக்குற்றம் பார்த்திருப் பானும் இம்மூவர் 

உமிக்குத்துிக் கைவருந்து வார். (28) 

பெண்விழைநீது பின்செலினுந் தன்செலவிற் 
[குன்றாறை 

கண்விழைந்து கையுறினுங் காதல் பொருட்கின்மை 
மண் விழைந்து வாழ்நாள் மதியாமை இம்மூன்றும் 

நுண்விழைந்த நூலவர் தேரக்கு. (29) 

gore PAS சென்றாரை யெள்ளா வொருவனும் 
மன்னிய செல்வத்துப் பொச்சாப்பு நீச்தானும் 

என்று மமுக்காறு இகந்தானும் இம்மூவர், 

நின் ற புகமுடை யார் (30)
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பல அவைகளுக்கும் சென்று நல்லவைகளைக் கொள்ளுத 

லும், குத்து உண்டு வாழ்ந்து இல்லறத்தை நடத்துகலும், 
Sor முயற்கொண்டு சிறப்பாக ஒன்றைச் செய்தலும் ஆயே 

இம்மூன்றும் கேள்வியாற் பெறுகின்ற பயன். (81) 

நூலினைப் படித்து அதன் உண்பைப் பொருளை 
அறிதலும், உண்மைக்கு மாறான சொற்களை எப்போதும் 
சொல்லாதிருத்தலும், உயர்ந்த சொற்களைச் இற்றின 

மல்லாதவரிடத்தே சொல்லுதலும் ஆகிய இம்மூன்றும், 
கற்றறிற்த மக்கள் செயல். (82) 

தன் ஆட்சிக்கு அடங்கி வாழ்கின்ற குடிமக்களும், குடி 
மக்களைத் தழுவி வாழும் திறமையுள்ள அமைச்சனும், 
வேலின் பூண்போல் திட்பமுடைய காவலும் ஆகிய இம் 
மூன்றும், வேந்தனால் விடப்படாதவை, (33) 

அறநெறிகளை வழுவாது நடத்தும் அநீதணனும், 
அறநூல்களை ஆராய்நீது மாறுபடாது நட்க்கும் மன்னனும், 

தவறு செய்து சிறை புகுந்து புலம்பாத மக்களும் ஆகிய இம் 
மூவரும், றநீதோர் எனப்படுவர். (84) 

கடல் அலைபோல் மனம் அலையாத அறிவை 

யுடையவர், கல்வி கேள்விகளால் நூல்களின் உண்மையை 
அறிந்தவர், குற்றம் செய்யும் இக்குணத்தைவிட்டு விலக 

வாழ்பவர் ஆ இம்மூவரும், உண்பையைக் கண்டிக்க
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பல்லவையுள் நல்லவை கற்றலும் பாத்துண்டாங்கு 

இல்லற முட்ட.ர இயற்றலும்--வள்லிதின் 

தாளி னொருபொரு எர்க்கலும் இம்மூன்றுங் 

கேள்வியு ளெல்லாம் தலை. (31) 

நுண்மொழி நோக்கிப் பொருள்கொளலும் நூற் 
கேலா 

வெண்மொழி வேண்டினுஞ் சொல்லரீமை-- 
நன்மொழியைச் 

சிற் றின மல்லாரீகட் சொல்லலும் இம்மூன்றும் 

கற்றறிந்தார் பூண்ட கடன். (32) 

கோல்ஞ்சி வாழுங் குடியுங் குடிசுழிஇ 

ஆலம்வீழ் போலும் அமைச்சனும்--வேலின் 

கடைமணிபோற் றிண்ணியான் காப்பும் இம்மூன்றும் 

ப்டைவேந்தன் ஈற்று விடல். (33) 

ஹூன்று கடன்சழித்த பார்ப்பானும் afi si 

முறைநிலை கோடா அரசுஞ்--சிறைநின்று 

அலவலை இல்லாக் குடியும் இம்மூவர் 

உலகம் எனப்படு வார். (34) 

முத்நீர்தீ திரையின் எழுந்தியங்கா மேதையும் 

நுண்ணாூரற் பெருங்கேள்வி நூற்கரை கண்டானும் 

மைந்நீர்மை இன்றி மயல்றுப்பான் இம்மூவர் 

மெய்த்நீர்மை மேனிற் (வார், (35)
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ஊன் இன்று உயிரிகளிடத்து இரக்கம் உடையோன் 
என்பவனும், முயற்சி ஏதும் செய்யாமல் யாவும் விதி 

இசய்யும் என்பவனும், யாகம் செய்து உயிர்களைக் கொன்று 
இன்று வாழ்பவனும் ஆகிய இம்மூவரும் உண்மையை 
உணரா தவர! (86) 

செல்வம் குறைந்தபோது காணப்படும் நண்பனுடைய 

அன்பும், நற்குணங்களின் நிறைவினாலே காணப்படும் 
உயரிந்த குடிப்பிறப்பும், தூய்மையான உள்ளத்தில் 
காணப்படும் சிறந்த உறுதிப்பாடும் ஆகிய இம்மூன்றும், 
குன்பையுடையார் செயல்! (97) 

தன்னைத் தானே புகழ்ந்து போற்றிக்கொள்ளுதலும் , 
அடக்கமில்லாமல் வீணாகக் கோபத்தை வளர்த்தலும், 

பிறருடைய பொருள்சவீல் இச்சைகொள்ளும் தீக்குணமும் 
ஆகிய இம் மூன்றும், செல்வத்தை அழித்துவிடும்! (38) 

வேசையரை விரும்பிக் கூடும் இழிசெயலும், மயக்கத்தை 
விரும்பிக் கள்ளை உண்டு வாழ்தலும், பெரியோர் 
சொல்லைத் தட்டிப் பொய்யும் சூதும் விரும்புதலும் ஆகிய 

இம்மூன்றும், நன்மையில்லாதார் தொழில்! (39) 

மனத்தில் உண்டாகும் கோபத்தைஅட்க்கும் வலிமையும், 

பெண்கள் போற்றுகின்ற ஒழுக்கத்தைக் காத்து வாழ்தலும், 
பிறர்க்குப் பகுத்துக் கொடுத்து. உண்ணும் செய்கையும் ஆகிய 
இம் மூன்றும், நல்லறிவாளார் செயல்! (40)
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ஊனுண் டுயிரீகட் கருளுடையே மென்பானு & 
தானுடன் பாடின் றி வினையாக்கு மென்பானுந் 
க௱முறு வேள்வியிற் கொல்வானும் இம்மூவார் 

தாமறிவர் தாங்கண்ட வாறு. (26) 

குறளையுள் நட்டளவு தோன்றும் உறலினிய 
சால்பினிற் றோன்றும் குடிமையும்--பால்போலுந் 
துரயப்மையுட் டோன்றும் பிரமாணம் இம்மூன்றும் 

வ்ர்ய்மை யுடையார் வழக்கு. (27) 

தன்னை வியந்து தருக்கலும் தாழ்வின் றிக் 

கொன்னே வெகுளி பெருக்கலும்- முன்னிய 
பல்பொருள் வெஃகுஞ் றுமையும் இம்மூன்றும் 

செல்வ முடைக்கும் படை. (38) 

புலைமயக்கம் வேண்டிப் பொருட்பெண்டீரிதீ 
| கோய்குல் 

கலமயக்கங் கள்ளுண்டு வாழ்தல்--சொலைமூனிந்து 
பெரய்ம் மயக் கஞ்சூதின் கண் தங்கல் இம்மூன்றும் 
நன்மையி லாளர் தெரிழில்- (39) 

வெகுளி நுணுக்கும் விறலு மகளிரிகட்(கு) 

ஒத்த வொமுக்க முடைமையும்---பாரத்துண்ணும் 
நல்லறி வாண்மை தலைப்படலும் இம்மூன்றும் 
தொல்ல்றி வாளர் தொழில். (40)
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ஏழைகளுக்கு இரங்கு அவரது துன்பத்தைத் துடைதீ 
தலும், செல்வம் குறைந்தாலும் குடிப்பெருமை குன்றாமல் 

வாழ்தலும், அன்பை வளரித்து நண்பரைப் போற்றி 

உயர்த்தலும் ஆயெ இம்மூன்றும், தலைசிறந்த அறம். (41) 

சூதாடிப் பொருள் சேரிக்க விரும்பாத நற்குணமும், 
பழகினும் பாரிப்பாரைத் தீப்போல எண்ணுதலும், செய்யும் 

தொழிலை விரும்பீக் சைச்கொள்ளலும் ஆகிய இம்மூன்றும், 
வேளாளர்சளுக்கு. அழகு! (42) 

வாயினால் தீமைகளைச் சொல்லாது வாழ்தலும், 
உடம்பினால் தஇனபாகளைச் செய்யாது வாழ்தலும், 
உள்ளத்தால் சபைகளை எண்ணாது வாழ்தலும் ஆய 
இம்மூன்றும், உயர்ந்தோரது பண்பு! (43) 

விருத்தினா் புறத்திருக்க உண்டு பகழ்தலுர்ர 
பெண்களைத் குனித்திருச்சு. விட்டு வாழ்தலும். 

இல்லாதார்க்கு ஈயாது பொருளைச் சேரித்தலும் ஆ௫ய 
இம்மூன்றும், அறிவுடையாரீக்கு ஆகா குவை! (44) 

செய்யமுடியாதவனைச் செய்யச் சொல்லித் துன்புறுத்து 
பவனும், இரப்பவரீக்கு இல்லையென்று கூறி உள்ளை 
மறைப்பவனும்; சாவு நெருங்கி வருவதை அறிந்தும் 
அறியாது வாழ்பவனும் ஆகிய இம்மூவரும், தீமையைச் 
'சேரிக்கின் றவர்! (42)
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அலரீந்தார்க் கொளன்றீந்த புகழுநீ துளங்கினு நீ 
குன்குடிமை குன்றாதி தகைமையும் -அன்பே௱டு 

நாள்நாஈளு நட்டார்ப் பெருக்கலும் இம்ஷன்றுங் 
கேள்வியு ளெல்லாந் தலை. 41) 

கழகத்தால் வந்த பொருள்கா முறாமை 

பழகினும் பார்ப்பாரைத் கீப்போல் ஓமுகல் 

உழவின்கட் கரிமுற்று வரழ்தல்இம் மூன்றும் 

அழகென்ப வேளாண் குடிக்கு. (42) 

வாயின் அடங்குதல் துப்புரவரம் மாசற்ற 

செய்கை யடங்குதல் இப்பியமாம்--பொய்யின் றி 

நெஞ்ச மடங்குதல் வீடாகும் இம்மூன்றும் 

வஞ்சத்திற் றீர்ந்த பொருள். (43) 

விருந்தின் றி யுண்ட பகலுந் தருந்திழையார் 
புல்லப் புடைபெயரரக் கங்குலும்--இல்லார்க் 

(கொன் (று) 

ஈயா தொழிந்தகன்்ற காலையும் இம்மூன்றும் 
தோயே யுரனுடை யார்க்கு. (44) 

ஆற்றானை யாற்றென் றலைப்பானும் அன்பி 

யேற்றார்க் இயைவ கரப்பரனும்-- கூற்றன் றிம் 

வரவுண்மை இந்தியா தானுமிம் மூவர் 
நிரயத்துசி சென்றுவீழ் வார். (45)
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சிறந்த நடையில்லாத செழிப்புள்ள குதிரையும், 
மேலிருக்கத் தகுதியற்ற வலிமையுள்ள யானையும், சனற்து 
பேசும் குணமுடையவனின் கல்விச்சாலையும் ஆகிய இம் 

மூன்றும், அறிவுடையாரை இழதீதுவிடும், (46) 

இனிய சொல்லையுடைய இறந்த பெண்டிரும், நல்ல 
வழியில் முயன்று தேடிய செல்வமும், நாவுக்கு இனிதாய்ச் 
சமைத்த நல்லுணவும் ஆகிய இம்மூன்றும், காப்பாற்றுதற் 

குரிய பொருள். (47) 

பிறா் வைத சொற்களை இன்சொல்லாகக் 
கொள்பவனும், நெய் வார்த்த சோறு எனக் கூழை மதித்து 
உண்பவனும், கசப்பில் இனிப்பைக் கண்டு வாழ்கின்றவனும் 
ஆகிய இம்மூவரும், உண்மையைக் காண்டுன்றவர். (48) 

சொறழ்புத்தி கேட்டு நடவாத பிள்ளையும், நாவடக்க 
மில்லாமல் கண்டதைப் பேசும் கணவனும், பொய் கூறிப் 
பொருள்களை அழிக்கும் மனைவியும் ஆய இம்மூவரும் 

வாழத் தகுதியற்றவர்! (49) 

வரிப்பொருள்களை விரும்பிக் குடிகளை வருத்தும் 
அரசனும், உண்மையை மறைத்துப் பொய் சொல்லி வாழும் 
மனிதரும், வீட்டிலிருந்து வரம்பு கட்திது நடக்கும் 
மனைவியும் ஆய இம்மூவரும், அழிவைத் தேடுபவரீ! (80)
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கால் தாய்மை யில்லாக் கலிமாவுங் காழ்கடிந்து 

மேல்கதுரய்மை யில்லாத வெங்களிறுஞ்--௪ நிக் 

கறுவி வெகுண்டுரைப்பான் பள்ளிஇம் மூன்றும் 

குறுகார் அறிவுடை யாரி. (46) 

சில்சொற் பெருந்தோள் மகளிரும் ப்ல்வ்கையுந் 
தாாளினால் தந்த விமுநிதியும்-- நாடோறும் 

நாதிதளிப்ப அக்கிய உண்டியும் இம்மூன்றும் 

காப்பிகழல் ஆகாப் பொருள். (47) 

வைததனை இன்சொல்லாக் கொள்ளானும் நெய் 

சோறென்று கூழை மதிப்பானும் -கஎறிய [பெய்த 

கைப்பகனைக் கட்டியென் றுண்பானும் இம்மூவர் 
மெய்ப்பொருள் கண்டுவாம் வார். (48) 

ஏவாது மாற்றும் இளங்கிளையும் காவாது 

வைதெள்ளிசி சொல்லுந் தலைமகனும்--பொய் 
, [தெள்ளி 

அம்மனை தேய்க்கும் மனையாளும் இம்மூவர் 

இம்மைக் குறுதியில் லார். (49) 

கொள்பொருள் வெஃகிக் குடியலைக்கும் வேந்தனும் 
உள்பொருள் சொல்லாச் சல்மொழி மாந்தரும் 

இல்லிருந் தெல்லை கடப்பர்ளும் இம்மூவர் 
வல்லே மழையறுக்குங் கோள். (50).
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வருவாய் இழநீது வருந்தினாலும் துணைவரீ 
துணைவரே! கலந்து ஒட்டி உறவாடினாலும் பகைவரி 

பகைவரே! வருநீதி அழுது வேண்டினாலும் ஈயாதாரி 

ஈயாதாரே! இம் மூவரும் ஆராய்ந்தால் தோன்றுபவரீ! (51) 

அழகி சகுண்ணுக்கு அணிகலன் இரக்கமுடைமை, சிறந்த 
பெண்ணுக்கு அணிகலன் நாணமுடைமை, நல்ல வாழ்வுக்கு 

அணிகலன் கல்வியுடைமை ஆய இம்மூன்றும், கருத்துடைய 
மக்களிடம் உண்டு! (82) 

குருடன் தன் மனைவியின் அழகைப்பற்றிப் பேசுவதும், 
கல்வி இல்லாதவன் கவி கூறி உரை விரிப்பதும், இசை அறிவு 
இல்லாதவன் யாழ் கேட்டு மகிழ்தலும் ஆகிய இம்மூன்றும், 
அவறவரி அறியாதவை! (53) 

கனக்கு உதவி செய்யாகவரைச் சேர்ற்து இருத்தலும், 

செய்ய முடியாததைச் செய்ய சனங்டபவொண்டு உறுதிகூறலும், 

இல்லாத குற்றங்களைப் பிறர்மீது ஏற்றுச் சொல்லலும் 

ஆய இம்மூன்றும், தெளிவில்லாதவர் செயல்! (54) 

வெளிப்படுத்தக் கூடா துவைசளை வெளியிற் சொல்லும் 

தண்பனும், பொறுமைக் குணத்தைவிட்டு விலகி வாமும் 

பெண்ணும், எப்பொழுதும் பகை உணர்ச்சி கொண்டுள்ள 

ஏலவாளும் ஆகிய இம்மூவரும், ஒற்றர் எனப்படுவர்! (585)
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கூர்ந்தொழுகக் கண்ணும் துணைகள் துணைகளே 
காரிந்தொழுகிக் கண்ணும் avait say 

ஈந்தகல் இன்னாக் கயவர் இவர்மூவர் 

தோர்ந்தக்கால் தோன்றும் பொருள். (51) 

கண்ணுக் சகணிகலம் கண்ணோட்டம் காமுற்ற 
பெண்ணுக் சணிகலம் நரணுடைமை-- நண்ணும் 
மறுமைக் கணிகலம் கல்வியிம் மூன்றும் 

குறியுடையாரி கண்ணே யுள. (58) 

குருடன் மனையாள் அழகும் இருள்,தீரக் 
கற்றறி வில்லான் கதழ்ந்துரையும்.-பற் றிய 
பண்ணின் தெரியாதான் யாழ்கேட்பும் இம்மூன்றும் 
எண்ணின் தெரியாப் பொருள். (53) 

தன்பயன் தாச்காரைசி சார்தலும் தாம்பயலா 

நன்பயன் காய்வின்கண் கூறலும்--பின்பயவாக் 

குற்றம் பீறர்மேல் உரைத்தலும் இம்மூன்றும் 

தெற்றென வில்லார் தொழில். (54) 

அருமறை காவாத நட்பும் ரொருமையை 

வேண்டாது விட்டொழிந்த பெண்பாலும்.-- 
[யாண்டானும் 

செற்றங்கொண் டாடும் சிறுதொழும்பும் இம்மூவர் 
ஐற்றர்ள் எனப்படு வரர். (55)
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ஒருவன் இளமையிற் கற்றறிந்த கல்வியும். பின்பு 
பெற்றோரை வழிபட்டுவந்த ஒழுக்கமும், பிறகு 
பெரியோரைச் சார்றீது வாழ்தலும் ஆகிய இம்மூன்றும், 
உயர்வை அடையும் வழி! (56) 

. தாளத்திற்கு ஏற்றவாறு பாடாத பாடலும், பிச்சை 
வாங்கி யுண்பவன் செய்யும் ஆரவாரமும், அண்டியிருந்த 

வீட்டுப் பொருள்களில் ஆசைப்படுதலும் ஆகிய இம்மூன்றும் 
கேட்பதற்கு இனிமையற்றவை! (51) 

பழகிவரும் நண்பர்களின் துன்பத்தை 'நீக்கிக்காப்பாற்று 
தலும், சுற்றத்தார் பாழும்படி அவரிசகளை அன்போடு 
தழுவிக் கொள்ளுதலும், நல்லோரை இன்சொல்லால் 
நபட்ஈட்க் கொள்ளுதலும் ஆகிய இம்மூன்றும், செல்வா 
அடையும் சிறப்பு! (88) 

சுற்றத்தார்க்கு உதவி செய்யாதவனுடைய செல்வழம், 
பலன் தரும் காலத்தில் பயிரைப் பாதுகாச்காதவனுடைய 
உழவும், இனமையில் அடங்காமல் கள்ளுண்டு வாழ்பவ 
னுடைய குடிப்பிறப்பும் ஆகிய இம்மூன்றும், இருப்பது போல 
கெடும். (59) 

பேயைப்போலப் பெரும் ப9ெடுத்து அலைதலும், 
விலங்கைப் போல இச்சத்து அலைந்து இரிதலும், மனிதனா 
இருந்தும் வறுமையால் அறிவற்று வாழ்தலும் ஆ௫யெ இம் 
மூன்றும், துன்பப் பிறப்பாய் விடும்! (60)
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முந்தை எழுத்தின் வரவுணரீந்த பிற்பாடு 
துந்தையும் தாயும் வழிபட்டு--வந்த 

ஒழுக்கம் பெருநெறி போர்தலிம் மூன்றும் 

விழுப்ப நெறிதூரா வாறு. (56) 

கொட்டி யளந்தமையாப் பாடலும் தட்டிதீதுப் 

பிசிசைபுக் குண்பான் பிளிற்றலும்--துச்ஈருத்தான் 
அளுங் கலங்கா முறுதலும் இம்மூன்றும் 

கேள்வியுள் இன்னா தன. (57) 

பழமையை நோக்கி அளித்தல் கழமையால் 

கேளிரீ உவப்பத் தழுவுதல்--கேளிராய்த் 

துன்னிய சொல்லால் இனம்திரட்டல் இம்மூன்றும் 
மன்னற் இளையான் தொழில். (58) 

இளைஞர்க் குதவாதான் செல்வமும் பைங்கூழ் 
விளைவின்கண் போற்றான் உழவும்--இளையளாய் 

கள்ளுண்டு வாழ்வான் குடிமையும் இம்மூன்றும் 
உள்ளன பே௱லக் கெடும். (59) 

பேய்ப் பிறப்பிற் பெரும்பசியும் பாஅய் 

வில்ங்கின் பிறப்பின் வெருவும்--புலந்தெரியா 

மக்கள் பிறப்பின் நிரப்பிடும்பை இம்மூன்றும் 

துக்கப் பிறப்பாய் விடும். (60)
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ஆவல் கொள்ளு, உணரிச்சிகளை ஆடக வாழ்வதும், 
நாட்டிற்கு வரும் துன்பங்களை நன்கறிந்து காத்தலும், பகை 
மன்னரின் நாட்டு நிலைமை அறிந்து வருதலும் ஆகிய இம் 
மூன்றும், சிறந்த அமைச்சர் செயல்! (61) 

பிறர் தனக்குச் செய்த நன்மையை உணராது வாழ் 
பவனும், பெரியோரிகள் இருக்கும் அவையில் கொடுஞ்சொல் 
கூறும் மகனும், அடைக்கலமாக வற்து பொருளைக் திருடி 
மறைப்பலனும் ஆகிய இம்மூவரும், புகழ் ' இழந்து 
போன்றவர். (92) 

உடலைப் பாதுகாக்கத் தெரியாத மக்களுடைய நட்பும், 
விருந்து செய்ய அஞ்சுகின்ற மனைவியுடன் வாழும் வாழ்வும், 
பெருந்தன்மையில்லா மக்களுக்கருகல் குடியிருந்து வருவதும் 
ஆகிய இம்மூன்றும், றன்மை தராதவை! (63) 

விருந்து ஒம்டிதலில் விருப்பங் கொள்ளுதலும், மனை 
அறத்தை மகிழ்வோடு காப்பாற்றுதலும், நன்மக்களைப் 
பெற்று நல்வழி வளரீத்தலும் ஆய இம்மூன்றும், பெண்ணுக் 
குப் பெருமை தரும்! (64) 

எப்போதும் பயந்துகொண்டிருக்கும் மானமும்; 
அனுபவித்த பின்பும் அடங்காத ஆசையும், உண்மையை 
அறியவொட்டாத கோபமும் ஆய இம்மூன்றும், 
தன்னையே இீய்த்துவிடும்! (65)
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ஐயறிவும் தம்மை அடைய PIPES. SW 

எய்துவ தெய்தாமை முற்கரத்தல்- வைகலும் 

மாறேற்கும் மன்னர் நிலையறிதல் இம்மூன்றும் 

௪ரேற்ற பேரமைச்சர் கோள். (61) 

நன்றிப் பயன் தூக்க நரணிலியம் சான்றேோரீயூன் 
மன்றில் கொடும்பா டுரைப்பானும்-- நன் றின் றி 

வைத்த அடைக்கலங் கொள்வானும் இம்மூவர் 

எசிசம் இழந்துவாரழ் வாரி. (62) 

தேோரவஞ்சா தாரோடு நட்பும் விருந் தஞ்சம் 
௩ர்வளையை யில்லத் திருத்தலும்--சீர்பயவாத் 

குன்மையி லாளர் அயவிருப்பும் இம்மூன்றும் 

நன்மை பயத்த லில. (63). 

நல்விருந் தோம்பலின் நட்டாளம் வைகலும் 

இல்புறஞ் செய்தலின் ஈன்றதாய்--தொல்குடியின் 

மக்கள் பெறவலின் மனைக்கிழத்தி இம்மூன்றும் 
கற்புடையாள் பூண்ட. கடன். (64) 

அ௮சி௪ம் அலைகடலின் தோன்றலும் ஆர்வுற்ற 

விட்டகல இல்லாத வேட்கையும்--கட்டிய 

மெய்ந்திலை காணா வெகுளியும் இம்மூன்றும் 

துந்நெய்யில் தாம்பொரியு மாறு. (65) 

மு.
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கொழுநன் இல்லாத பெண் அடைஇன்ற பூப்பும், வேலை 

யாள் இல்லாதவன் விரலிலுள்ள மோதிரமும், முறை தவறி 

வாழ்கின்ற அரசனது ஆட்டியும் ஆய இம்மூன்றும், சறெப்பு 
அடைவதில்லை! 66) 

கோபித்து எதிரீநின்று பேசும் மனைவி, ஒழுங்கு மறநீது 
வேலை செய்யும் ஆள், மனத்தில வஞ்சம் கொண்டு வாழும் 

சுற்றம் ஆய இம்மூன்றும், நொற்தாரிக்குப் பரிகார மில்லை! 
(67) 

வறுமையுடையாரிக்கு வழங்கச் செல்வம் சேரீத்தலும், 
ஏழ்மை வந்தபோதும் நெறி தவறாத வாழ்தலும், எவ்வுயிரிக் 

கும் துன்பம் செய்யாதிருக்கும் குணமும் ஆகிய இம்மூன்றும், 
நல்ல மனிதனின் பண்பு. (68) 

தொழில்களைத் திறமையாகச் செய்யும் எருது, 

மணமற்றிருற்தும் நிறை பெற்றிருந்த கன்னி, வழிமாறிப் 
பித்து நொந்து வற்த விருந்து ஆய இம்மூன்றும், 
பெறுதற்கரிய பொருள், (69 

குளிர்சோலை வைத்துக் குளம் தோண்டி, வைத்தவன், 

அறநூல்களைக் கற்று அதன்படி நடப்பவன், நல்ல வழியில் 

தேடிப் பிறருக்குக் கொடுத்து உண்பவன் ஆகிய இம்மூவரும், 
செல்வர் எனப்படுவாரீ! (70)
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கொழுநனை இல்லாள் கறையும் வழிநிற்கும் 
சிற்றாளில் லாதான்கைம் மோதிரமும் - பற் றிய 
கோல்கோடி. வாழும் அரசனும் இம்மூன்றும் 

சரல்போடு பட்ட இல. (66) 

எதிர்நிற்கும் பெண்ணும் இயல்பில் தொமும்பும் 
செயிர்நிற்குஞ் குற்றமும் அக,--மயிர் நரைப்ப 

முத்தைப் பழவினையாய்த் தின்னும் இவைமூன்றும் 

நொந்தார் செயக்கெந்த தில். (67) 

இல்லார்க்கொன் றீயும் உடைமையும் இவ்வுலகில் 
நில்லாமை யள்ளும் நெறிப்பாடும்--எவ்வுயிர்க்கும் 
துன்புறுவ் செய்யத் தூய்மையும் இம்மூன்றும் 
நன்றறியும் மாந்தரீக் குள: (68) 

அருந்தொழில் ஆற்றும் பகடும் திருந்திய 
மெய்நிறைந்து நீடிருந்த கன்னியும்--நொரந்து 
நெறிமாறி வந்த விருந்துமிம் மூன்றும் 
பெறுமா றரிய பொருள். (69) 

காரவோ டறக்குளந் தொட்டானும் நாவினால் 

வேதம் கரைகண்ட பார்ப்பானும்--இஇிகந் 

தொல்வதுபாத் துண்ணும் ஒருவனும் இம்மூவர் 

செல்வ ரெனப்படு வார். (70)
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உடுத்தும் ஆடையின்றி நீராடும் செயல், பெண்கள் 
பிறரோடு சண்டையிடும் காட்டி, கொடை, வழங்மயெ மக்கள் 
பெற்ற வறுமை ஆகிய இம்மூன்றும், காணச் ச௫யாதவை! 

(71) 

நல்ல உள்ளம் படைத்தவனைக் காண்டின்ற கொடுமை, 

அறச்செயலை நினைந்து நடப்பவனைக் காண்கின்ற பாவம், 
கொலை செய்து வாழ்பவனைக் காண்கின்ற உயிரிகள் ஆகிய 

இம்மூன்றும், அவரவரைச் சேர அஞ்சும். (72) 

பிச்சை எடுத்தேதே பொருள் சேரிக்க எண்ணும் மூடன், 
விலைமகளிடத்திலிருந்து அன்பைப் பெற விரும்பும் அறிவிலி, 

விரிந்த கடலூடு சென்று நீந்த எண்ணுகின்ற பேதை ஆகிய 
இம்மூவரும், இயலாததைச் செய்பவர்! (78) 

கொலை செய்து அன் தின்று வாழும் கொடியவனும் , 
பெரியோரீ தழுவி மழும்போது தானும் தழுவும் பேதையும் 
இரப்பவரைக் சுண்டு எள்ளி நகையாடும் தயோனும் ஆய 
இம்மூவரும், எதையும் கடைப்பிடியாதவரீ! (74) 

வரையாது கொடுப்பவனிடம் கூடியுள்ள செல்வமும், 
உள்ளத்தில் உணர்ச்சியுடையவன் கற்ற கல்வியும், தன்னைச் 
சேரீந்தவர்க்குச் செய்ய வேண்டியதைச் செய்யும் அறிவும் 
ஆகிய இம்மூன்றும், வைரம் பாய்ற்தவையாம்! (75)
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உடுத்தாடை யில்லாதார் நீராட்டும் பெண்டீர் 

தொடுதக்தகாண் உவைப்போர் புகலம்--கொடுதி 

[களிக்கும் 
ஆண்மை யுடையவர் நல்குரவும் இம்மூன்றும் 

காண அரியவென் கண். (7 

நிறைநெஞ் சுடையாளை நல்குர வஞ்சும் 

அறம் நினைப்பானை அல்பொருள் அஞ்சும் 

மறவனை யெவ்வயிரும் அஞ்சுமிம் மூன்றும் 

இிறவதில் இரீத்த பொருள். (72) 

இரந்தகொண் டொண்பொருள் செய்வ 

[லென்பானும் 
சரந்தொமுகும் பெண்பாலைப் பரசமென் பர்னும் 
விரிகட லூடு செல்வானு மிம்மூவர் 
அசிய துணிந்துவாழ் வாரி. (72) 

கொலைதின்று தஇன்றொமுகு வானும் பெரியவர் 

புல்லுங்கால் தான்புல்லும் பேதையும்--இல்லெளக் 
கொன் 

றீகென் பவனை நகுவரனும் . இம்மூவர் 
யாதுங் கடைப்பிடியா தார். (74) 

வள்ளன்மை பூண்டான்கண் செல்வமும் உள்ளத் 

துணார்வுடையா னோதிய நூலும்---புணரீவின்கண் 
துக்க தறியுந் தலைமகனும் இம்மூவர் 

பொத்தின்றுக் காழத்த மரம். (75)
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பாழைக் காலத்தில் தேடிவந்த விருநீதினனும், மனம் 
சரறுபட்டுப் பணி செய்யும் வேசையும், வெற்றியையே 
பெரிதாகக் கருதும் வீரனும் ஆகிய இம்மூவரும், போற்று 
திலுக்குரியராவரி. (76) 

அறிவற்ற சழ்மக்களை எப்போதும் சேராதிருத் தலும், 
அன்புடைய பெரியோரை ஒருபோதும் பிரியாது வாழ்தலும், 
எப்போதும் பழி வாராமற் காத்துக்கொள்ளும் பண்பும் 
ஆய இம்மூன்றும், பெருங்குடியிற் பிறந்தவரீக்கு உண்டு! 

(77) 

உள்ளத்தால் இமையை ஒருபோதும் எண்ணாமை, 
உடலால் இமையை எப்போதும் செய்யாமை, வாயால் 
தீமையை என்றென்றும் சொல்லாமை ஆகிய இம்மூன்றும், 
அறநெறி நின்றோர் செயல்! (78) 

பழிக்கு அஞ்? வாழ்கின்ற வாழ்வை மறந்த மகனும், 
செல்வம் குறைவதைக் சுண்டு நன்னெறி தவறிய அறிவிலியும் 
பானையாளுக்கு அஞ்சிக் கொடுப்பதை நிறுத்தும் பேதையும் 
ஆ இம்மூவரும், அறிஞர் நெஞ்சிற்கு நோய்! (79), 

மூறை தெரிந்து செய்ய முடியாதவன் பெற்ற பதவியும், 
உள்ளத்தில் வலிமையில்லாதவன் கொண்ட உறுதியும், 
சிறந்த ஒழுக்கம் இல்லாதவன் பெற்ற அழகும் Aw இம் 
மூன்றும், வீணாகப்போன விதை. (0)
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மாரிநாள் வந்த விருந்தும் மனம்பிறிதரயக் 
காரியத்திற் குன்றக் கணிகையும்-.-வீரியத்து 

மாற்றம் மறுத்துரைக்குஞ் சேவகனும் இம்மூவர் 
பேரற்றற் கரியர் புரிந்து. (76) 

கயவரைக் கையிகந்து வாழ்தல் நயவ்ரை* 

நள்ளிருளுங் கைவிடாது நட்டெொாழுகல்--தெள்ளி 
வடுவரீன வாராமல் காத்தலிம் மூன்றும் 

குடிமர் சிலார்க்கே யுள. (77) 

தூய்மை யுடைமை துணிலாம் தொழிலகற்றுட் 
வாய்மை யுடைமை வனப்பாரகும்- இமை 

மானத்தினும் வாயினுஞ் சொல்ரைமை மூன்றும் 
தவதுதில் தருக்கினார் கோள், (78) 

பழியஞ்சான் வாமும் பவுசம் அறிவினால் 
கொண்ட அருந்தவம் விட்டானுல்--கெரண் டிருத் 

தில்லஞ்சி வாழும் எருதும் இவரிமாவர் 
நெல்லுண்டல் நெஞ்சிற்கோர் நேய. (78) 

முூறைசெய்யான் பெற்ற சகலைமையும் நெஞ்சில் 
நிறையிலான் கொண்ட தவமும். நிறையொமுக்கம் 
தேற்றாதான் பெற்ற வனப்பும் இவைமூன்றும் 

தூற்றுன்சண் தூவிய வித்து. (80)



40 மும் மணிகள் 

வந்தவர்க்கெல்லாம் தோள் வழங்கி வாழும் வேசையும், 

நாள் ஈமுமை பார்த்துச் சூதாடச் செல்லும் சூசனும், 
செம்பைப் போன்னாக்இப் பொருள் தேட முயலும் அறிவிலி 

யும் ஆயெஇம்மூவரும், ஆசைக் சட்லுள் அமுநீதுபவர், (61) 

நல்லவன் என்று நற்குணங்கள் உள்ளவர்களாலே சருதப் 

பெறுதலும் நண்பன் என்று பண்புடையவரிகளா லேயே கரத 
பெறுதலும், ஏற்றுக்கொள்ளாத மக்களிடத்து எதையும் 
விரும்பிக் கூறாமையும் ஆயே இம்மூன்றும், நல்லோர் 
வழங்கும் நெறி! (82) 

உப்பு அதிகமாக இருநிதாலும் நீர் பட்டால் அழிநிது 
விடும்; நட்பு நெருக்கமாயிருந்தாலும் பொம் வழங்கச் 
செட்டுவிடும்; நடிநிலையுடையோரி எதிர்பாராது பிறருக்கு 
வழங்குவார். நீர் படியாமை, பொய் சொல்லாமை, 

உபசரித்தல் ஆகிய இம்மூன்றும் நல்வழியைத் தூரீக்கா, (98) 

நீரீ வரும் வழி நன்சுமையாத குளமும், வயிறார தாய்ப் 

பாலுண்ணாத முழவியும், இள்மையிற் சுல்வி கற்காத 
மக்களும் ஆகிய இம்மூன்றும், வறுமையால் வாடுபவரி, (84) . 

பகைவரின் செயலை அவரிகள் அறியாது காணும் 
திறமையும், நிகழ்ச்சிகள் எதையும் மறவாதிருக்மும் கூர்பை 

யும், உள்ளத்திலுள்ளதை உணர்ச்சியோடு சொல்லும் 

ஆற்றலும் ஆ௫ய இம்மூன்றும், அறிவுடைய ஒற்றரின் 
குணம், (88)
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தோள்வழங்கி வாழும் துறையோன கணிகையும் 

நாள்கழகம் பார்க்கும் நயமிலாசி சூதனும் 

வாசிகொண்டொண்பொருள்செய்வானும் இம்மூவர் 

ஆசைக் கடலுளாழ் வார். (81) 

சாரன்றஈருள் சான்றான் எனப்படுதல் எஞ்ஞான்றும் 

தோய்த்தாருள் தோய்ந்தான் எனப்படுதல் Ear ws 

தெழுந்து 

கொள்ளாருள் கொள்ளாது கூறாமை இம்மூன்றும் 

நல்லரள் வழங்கும் நெறி. (82) 

_ உப்பின் பெருங்குப்பை நீர்படியின் இல்லராகும் 

நட்பின் கொழுமுனை பொய்வழங்கின் இல்லாகும் 

செப்பம் உடையார் மழையனையர் இம்மூன்றும் 

செப்ப நெறிதூரா வாறு. (83) 

வாய்நன் கமையாக் குளனும் anu) ores 

தூய்முலை யுண்ணாக் குழவியும்--சேய்மரபில் 

கல்விமாண் பில்லாத மாந்தரும் இம்மூவர் 

நல்குரவு சேரப்பட் டர். (84) 

எள்ளப் படுமர.பிற் றர்கலும் உள்பொருளைக் 

கேட்டு மறவாத கூர்மையும் முட்டின் றி 

உள்பொருள் சொல்லும் உணர்ச்சியும் இம்மூன்றும் 

_ ஓள்ளிய ஒற்றாள் குணம். (85)
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உயிீரிகளிடத்துள்ள அன்பிலிருந்து விலகி வாழ்தலும், 
கற்புநெறியைப் பொருளாசை கொண்டு கைவிடுதலும், 

நட்புக் காரணமாக நடுநிலைமையிலிருத்து வழுவுதலும் 
ஆூயை இம்மூன்றும், தவறு விளைக்கும் பகை. (86) 

கொலைத்தொழிலை விருப்பத்தோடு செய்து வருப 
வனும், கல்வியில்லாதவரீகளிடம் நட்புக்கொண்டு வாழ்ப 
வனும், முன்னோர் தேடிய பொருளை முயற்சியின்றி 

அழிப்பவனும் ஆகிய இம்மூவரும், நன்மக்களாகாதவரீ. (87) : 

பெரும்பிணி வந்து துன்புறுத்திக் கொண்டிருப்பதும் , 
சாவு வரப்போவதாகத் தோன்றிக் கொண்டிருப்பதும், 
நற்செல்வம் தவறான வழியில் செலவிட்ப்பட்டு வருவதும் 
ஆகிய இம் மூன்றும், மனநிலையைக் கலக்இவிடும். (88) 

உள்ளத்தில் இரக்கத்திற்கு இடம் கொடாதவனும், 
பொருளைப் பயன்படுத்தாது புதைத்து வைத்தவனும், 
பிறரைத் தடித்த சொற்களால் தாக்கி வருபவனும் ஆகிய 
இம் மூவரும், பிறந்தும் பிறவாதவரீ. (89) 

ஏழைகளுக்கு வழங்குவதற்காகப் பொருளைத் தேடு 
பவனும், அறநெறியைச் சேரிவதற்காக நூல்களைப் படிப்பவ 
னும், பிறரிடம் கருணை காட்டுவதற்காக வாழ்ந்து வருபவ 

னும் ஆகிய இம்மூவரும், செத்துஞ் சாகாதவரி.. (50)
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அற்புப் பொருந்தளை யாப்பு நெகிழ்ந்தொழிதல் 

கற்புப் பெரும்புணை காதவின் கைவிடுதல் 
நட்பின் நயநீர்மை நீங்கல் இவைமூன்றும் 
குற்றம் தரூஉம் பகை. (86) 

கொல்வது தரனஞ்சான் வேண்டலும் கல்விக் 

ககன்ற இனம்புகு வானும் இருந்து 
விழுநிதி குன்றுவிப் பானுமிம் மூவர் 

முழுமக்க ளாகற்பா லார். (87) 

பிணிதன்னைத் தின்னுங்கால் தான்வருந்து மாறும் 
துணிவில் பெருங்கூற் றுயிருண்ணு மாறும் 

பிணைசெல்வ மான்பின் றியங்க லிவையமூன்றும் 

புணையின் நிலைகலக்கும் ஆறு. (88) 

அருளினை நெஞ்சத் தடை. கொடா தானும் 
பொருளிளைத் துவ்வரன் புதைத்துவைப் பானும் 

இறதந்தின்னா சொல்லகிற் பானுமிம் மூவர் 
பிறந்தும் பிறந்திலா தார். (89) 

ஈதுற்குசி செய்க பொருளை அறநெறி 
சேர்தற்குச் செய்க பெருநாலை--யாதும் 

அருள் புரிந்து சொல்லுக சொல்லைஇம் மூன்றும் 
இருளுலகம் சேராத அறு. (90)
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பெரியோர்கள் வாழுங்காலத்தில் அவரி களைப் 

போற்றாது வாழ்பவனும், அவரிகள் இறந்தபிறகு இழந்து 
விட்டேனே என இரங்கி வருந்துபவனும், நலிவு ஏற்படும் 
போது நல்லவைகளைச் செய்யாமற் போனேனே என்று 
வருதிதுகின்றவனும் ஆகிய இம்மூவரும், அறிவைப் பெற்றும் 
பெறாதவர். (91) 

நல்ல குடிப்பிறற்தும் நற்செயலைக் கைக்கொள்ளாத 

வனும், எழுத்து அறிந்தும் இலக்கணம் அறியாதவனும், 
தவறான சொற்களை விரும்பிச் ,சொல்லுன்றவனும் ஆகிய 
இம்மூவரும், இருந்தும் இல்லாதவரி. (92) 

இருளில் செல்வதுபோன்ற தவறான வழியிற் செல்லும் 
செயலும்,நன்மை தீமைகள் அறியாமல் கொதித்து எழயூசின்ற 
கோபமும், தீய பொருள்களில் ஆசைய உண்டாக்கும் 
வேட்கையும் ஆய இம்மூன்றும், பேதைமையாிவிடும், 

(98) 

நட்பு இல்லாதவனிட்த்து அன்புக் குணம் காட்டுபவ 

னும், கற்பு நெறியுடைய பெண்ணை இகழ்ந்து பேசும் 
கொடியவனும், குணமில்லாத தீயசொழ்களைக் கூறிக்கூறி 
ம௫ழ்பவனும் ஆகிய இம்மூவரும், உண்மை அறியா தவரி (94) 

அறிவு மழுங்கத் தின்று தீர்க்கன்ற பெரும்பசியும், 
நல்லோர் தன்னிடம் வராதிருக்கவேண்டும் என்ற ஆசையும், 

பிறருடைய கொடுமொழியைப் பொறாது எழும் கோபமும் 
ஆகிய இம்மூன்றும், நல்வினையை நீக்கும் படை! (95)
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பெறுதிக்கண் பெர்ச்சாநீ தரைதீதல் உயிரை 
இறுதிக்கண் யாமிழந்தேம் என்றல்--மறுவந்து 

தன்னுடம்பு கன்றுங்கால் நாணுதல் இம்மூன்றும் 

மன்னா உடம்பின் குறி. (92) 

விழுத்திணைத் தோன்றா தவனும் எழுத்தினை 
பொன்றும் உணராத ஏழையும்--- என்றும் 

இறதந்துரை காமுறு வானுமிம் மூவர் 

பிறந்தும் பிறவா தவர். (92) 

இருளா௱ய்க் கழியும் உலகமும் யாதும் 
தெரியா துரைக்கும் வெகுள்வும்--பொருளல்ல 
காதல் படுக்கும் விழைவும் இனைவமூன்றும் 

பேதமை வாமும் உயிர்க்கு (94) 

நண்பில்லார் மாட்டு நசைக்கிழமை செய்வரனும் 

பெண்பாலைக் கா்ப்பிகமும் பேதையும்--பண்பில் 
இமழுக்கான சொல்்.லாடு வரனுமிம் மூவர் 

ஒழுக்கம் கடைப்பிடியா தார். (94) 

அறிவழுக்கத் தின்னும் பசிநோயும் மாந்தர் 

செறிவமுங்கத் தோன்றும் விழைவும்--செறுநரின் 
வெவ்வுரை தோனா வெகுள்வும் இவைமூன்றும் 

நல்வினை நீக்கும் படை. (95)



46 மும்மணிகள் 

கொண்ட கணவன் குறிப்பறிந்து நடக்கின்ற மனைவியும் 
எடுத்த காரியத்தை நடத்தி வெற்றி பெறுின்ற வீரனும், 
இமைகளைப் போக்கி நல்லது செய்கின்ற மன்னனும் ஆகிய 

இம்மூவரும், பஞ்சத்தைப் பாரா தவரி. (96) 

பெரியோரீ காட்டிய வழியை மீறி நடக்கும் செயலும், 
நட்புடையவரிசளிட்த்துப் பொக்கூறி ஏமாற்றும் வஞ்சகமும், 

விரும்பிக் கைக்கொண்ட மனையாளை வெறுத்துக் கைவிடும் 
கொடுமையும் ஆகிய இம்மூன்றும். அறம் இழற்தோரீ 
தொழில்! (97) 

நல்லவழியில் நடக்கும் அறிஞரீகளை உள்ளத்தில் 
எண்ணி வாழ்தலும், தீமைகளை வெறுக்கும் மன்னனின் 
குடியாக இருந்து வாழ்தலும், கொண்ட் சணவன் 
குறிப்பறிந்து குடித்தனம் செய்து வாழ்தலும் ஆகிய இம் 
மூன்றும். நல்வாழ்வுக்கு ஏற்ற விதைகள்! (98) 

கற்றவர்களைக் கைவிட்டு விலகி வாழும் தீயோனும், 

மனம் செல்லும் வழியெல்லாம் சென்று உழலும் அறிவிலியும் 
இமைகளை அஞ்சாது Orig wep பேதையும் ஆகிய 

. இம்காளரும் நன்மையினைச் சேரா தவர்! (99% 

தன்மீது மாறாத அன்பு கொண்டுள்ள சேனையும், 
வந்து தாக்கினாலும் பமுதுபடாத அரணும், தல்வதியில் 
தேடிய பெருஞ் செல்வமும் ஆகிய இம்மூன்றும், மன்னரிக்குச் 
சிறந்த உறுப்பு. ன் (100)
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கோண்டான் குறிப்பறிவாள் பெண்டாட்டி கொண் 
செய்வகை செய்வான் தவச கொடிதொரீஇ டன 
நல்லவை செய்வான் அரசன் இவர்மூவர்' 
பெய்யெனப் பெய்யும் மழை. (96) 

ஐங்குரவ ராணை மறுத்தலும் ஆரிவுற்ற 
எஞ்சாத நட்பினுள் பொய்வழக்கும்--நெஞ்சமர்த்த 
கற்புடை. யாளைகத் துறத்தலும் இம்மூன்றும் 
நற்புடையி லாளர் தொழில், (97) 

செந்தீ முதல்வர் அறம் நினைத்து வாழ்தலும் 
வெஞ்சின வேந்தன் முறைநெறியில் சேர்தலும் 
பெண்பால் கொழுநன் வழிசிசெலவும் இம்மூன்றும் 
இங்கள்மும் மாரிக்கு வித்து. (98) 

கற்றாரைக் கைவிட்டு வாழ்தலும் காமுற்று 

பொட்டாங்கு செய்தொழுகும் பேதையும் 

மட்டின் நி 
அல்லவை செய்யும் அலவலையும் இம்மூவர் 

நல்லுலகம் சேரா தவர், (99) 

பதீதிமை சான்ற படையும் பலர் தொகினும் 
எத்துணையும் அஞ்சா எயிலரணும்--வைத்கமைத் S 
எண்ணின் உலவா விழுநிதியும் இம்மூன்றும் 
மண்ணாளும் வேந்தர்க் குறுப்பு. (09) 

*



திருச்சி விசுவநாதம் 
வரலாறு 

மா. ௬. சம்பந்தன் 

எழுதியது 

“A detailed account of his life is given in this work 
by the author. The book makes very rnteresting reading.” 

—-HINDU 

“இன்றைய சிந்தனையாளர்களவில் ஒருவராக விளங்கும் 
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கோணங்களிலிருநீதும் பார்க்க விரும்புவோரிக்குப் பயன் 
படும். ் 

ஆனந்த விகடன் 

“அறிவுத்துறையிலாகட்டும், தொழில் துறையிலா 
கட்டும், சுயமுயற்சியால் முன்னுக்கு வற்தவரி திருச்சி 
இ. ஆ. பெ விசுவநாதம் அவர்கள், இவருடைய வாழ்க்கை 
வரலாற்றை விவரமாகவும், நல்ல தமிழிலும் கூறுகிறது இந் 

சர்ச நூல். 
தினமணி 

இத் தமிழன்பரது வாழ்க்கையின் ஒவ்வோரு அம்சங் 
களையும் படிக்கும்போது அவை உள்ளத்தில் புத்துணரிச் 
சியை ஊட்டுகின்றன.” 

ஈழகேசரி 
“இத்தகைய அறிஞரின் வாழ்க்கை வறலாற்றைச் 

செம்மையான முறையில் படிப்பதற்ச் சுவையான தமிழ் 
நடையில் இற்நூலாிரியர் எழுதியிருக்கிறார்..! 

- வீரகேசரி 
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